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Про цю книгу

З 2022 року мільйони людей з України шукали захисту в Європі. Спочатку солідарність була надзвичайно великою. Усі хотіли приймати українців, бажано у себе вдома. Мобільний зв’язок був безплатним, поїздки потягом — безкоштовними тощо. Солідарність була дуже великою. Через чотири роки тон став жорсткішим, щось змінилося. У Швейцарії та Європі правила обговорюють або вже посилюють. Водночас у частини населення зростає запитання, чому людям потрібен захист, якщо вони час від часу повертаються в Україну, щоб побачити там рідних, або — що сприймається як дуже небажане — проводять відпустку в Україні.

Навіть у районах війни. І водночас отримують у Швейцарії соціальну допомогу. Це, звичайно, викликає запитання в населення. По-людськи зрозуміло, що жінки колись знову хочуть побачити своїх чоловіків, які там перебувають на війні. Наступного дня вони можуть загинути. Це проливає світло на правдоподібні причини. Є також багато інших пояснень такої поведінки: отримання документів, смерті тощо. Але є й ті, хто їде у відпустку. Вони істотно впливають на образ, який ми маємо сьогодні.

У той час, коли я керував трьома колективними помешканнями для українських сімей, я щодня зустрічався з цими людьми. Я познайомився з ними й навчився їх цінувати. Чув їхні історії про зруйновані будинки й бомби. Я мав глибоке розуміння обставин і подій в Україні. Чим глибше бачиш події, тим більше непокоїть політичний розвиток. На жаль, суто фактично всюди все вимірюють цифрами. Але тут ідеться про людей — людей, які хочуть жити і, як усі ми, роблять помилки. Так, є ті, хто їздить в Україну, але їх небагато. Порівняно з кількістю людей, які нині перебувають у Європі, ця кількість мізерна. І все ж вона закарбовується в пам’яті людей та змінює їхній погляд на шукачів захисту в Європі й Швейцарії.

Ця книга досліджує ці напруження. Вона не питає, хто «добрий» чи «поганий», і не шукає винного. Вона лише намагається пояснити, чому сприйняття, право й політична реальність раптом так сильно розходяться.

Захист і відповідальність належать одне одному,

а відповідальність стосується обох сторін.

Ulrich Ellenberger




Від солідарності до протверезіння

Навесні 2022 року ситуація була однозначною: Росія масштабно напала на Україну, мільйони людей тікали. Європа відреагувала надзвичайною готовністю приймати. Швейцарія також уперше активувала статус захисту S.

Однак із тривалістю війни політичне питання змінюється. Короткострокова екстрена допомога для багатьох людей перетворюється на багаторічне перебування. Діти вже роками відвідують швейцарські школи. Дорослі працюють, вивчають одну з національних мов і будують нове середовище.

Так виникає суперечність: захист задуманий як тимчасовий, але життя людей дедалі більше стає постійним.

Отже, вирішальна зміна звучить не так: «Європа любила українців, а тепер уже ні». А так: з гуманітарної надзвичайної ситуації постало довгострокове міграційне, соціальне та інтеграційно-політичне питання.




Чи зробили українці щось неправильно?

Як група населення — для цього немає жодної фактичної підстави. Мільйони окремих людей не можуть відповідати за поведінку окремих співвітчизників.

Звичайно, є позитивні й негативні приклади: люди, які швидко знайшли роботу, люди, яким ще потрібна підтримка, чудово інтегровані сім’ї, але також окремі випадки зловживань або проблемної поведінки. Саме це трапляється в кожній великій групі населення.

Проблема виникає тоді, коли з окремих помітних випадків роблять висновок про цілу національність. Громадське сприйняття часто працює саме так: один помітний негативний випадок запам’ятовується сильніше, ніж сотня непомітних людей, які щодня працюють, доглядають дітей, вивчають мову й чудово інтегруються. Про них ніхто не говорить. «Чорні вівці» завжди в центрі уваги й змушують забути все інше. На жаль, люди такі. Девіз — ковзати по поверхні. Так доля погляду на українців фактично вирішена. Більшість людей дбає лише про власні інтереси.




Чому Європа стає обмежувальнішою

ЄС продовжив тимчасовий захист для переміщених осіб з України до 4 березня 2028 року. Це чітко суперечить тезі, що Європа загалом хоче позбутися українців.

Водночас Європа дедалі більше займається часом після тимчасового захисту. Що довше триває перебування, то важливішими стають питання зайнятості, соціальних виплат, регулярних дозволів на проживання та повернення в Україну.

Політика реагує на внутрішньополітичний тиск. Міграція, житло й соціальні витрати в багатьох європейських країнах стали спірними та обмеженими. Українці дедалі більше стають частиною загальної міграційної дискусії, хоча їхнє перебування спочатку почалося через війну. Те, що багато інших груп уже десятиліттями перебувають у Швейцарії та Європі, очевидно, забули. Образ ворога тепер — українці. Усі інші раптом стали невидимими, хоча спричиняють більші витрати й займають більше житла.




Швейцарія і статус S

У Швейцарії цей розвиток особливо помітний. З 1 листопада 2025 року Швейцарія у нових заявах розрізняє українські регіони, куди повернення з огляду на загальну безпекову ситуацію принципово вважається прийнятним або неприйнятним. Для семи західноукраїнських регіонів принципово більше немає права на статус S; індивідуальні винятки залишаються можливими.

Це показує політичну зміну курсу: вирішальною є вже не лише ситуація в усій державі Україна. Регіон походження та індивідуальна ситуація набувають ваги.

Водночас Конфедерація й надалі сприяє професійній інтеграції осіб зі статусом S. Політичний сигнал подвійний: захист зберігається, але самостійність і зайнятість очікуються сильніше.

Нині Швейцарія принципово вважає повернення до семи західноукраїнських областей прийнятним:


	Волинь (Волинська область)


	Рівне (Рівненська область)


	Львів (Львівська область)


	Тернопіль (Тернопільська область)


	Закарпаття (Закарпатська область)


	Івано-Франківськ (Івано-Франківська область)


	Чернівці (Чернівецька область)




Заяви про статус захисту S. Особи, які вже раніше отримали статус S, принципово не зачеплені цим регіональним обмеженням. Можливо, поки що?

Це вражає. В Україні немає безпечних регіонів!

Бомби досягають своїх цілей всюди в Україні, і дрони з’являються всюди. Як тут можна говорити про безпеку?

Важливо: і все ж «прийнятно» не обов’язково означає, що ці регіони вважаються цілком безпечними або вільними від війни. Кожен випадок і надалі перевіряється «індивідуально». Якщо повернення, наприклад через особисті обставини, є недопустимим або індивідуально неприйнятним, може розглядатися тимчасове прийняття. Паралельно накопичуються відхилені заяви, а кількість заяв про притулок з України помітно зменшується. Багато людей з України знеохочені залишати країну й бояться відмови. Захід має сигнальний ефект.

Швейцарія спирає свою оцінку, зокрема, на власні країнознавчі звіти про перебіг війни, руйнування, медичне забезпечення та соціально-економічне становище в цих семи західних областях. «Ми всі стали експертами й особисто були на місці, щоб це перевірити». 😉 Медіа та розповіді постраждалих говорять іншою мовою.




Делікатний пункт: відпустки та поїздки в Україну

Майже жодна тема не шкодить публічному образу шукачів захисту так швидко, як твердження: «Вони тікають від війни, а потім їдуть туди у відпустку». І тут усі стали експертами та точно знають усі обставини. «Це може бути лише відпустка! Оплачена коштами соціальної допомоги».

Така реакція психологічно зрозуміла. Хто надає захист, пов’язує з цим уявлення, що захищена особа перебуває в небезпеці в місці походження. Якщо швейцарський сусід бачить ту саму людину влітку кілька тижнів в Україні, швидко виникає питання: якщо вона може там відпочивати, навіщо їй тут захист?

Однак при цьому треба розрізняти різні види поїздок:


	Відвідування батьків, партнерів або дітей, які залишилися в Україні.


	Догляд або підтримка хворих родичів.


	Врегулювання документів, майна або особистих справ.


	Участь у похоронах або важливих сімейних подіях.


	Короткі перебування у порівняно спокійніших районах.


	Справжні відпустки й дозвілля — так, доведено, вони теж існують.

Але вони становлять явну меншість.




Ззовні ці поїздки можуть виглядати однаково. Повні автобуси FlixBus в Україну — про це постійно чути. Медіа повні таких історій. Проте причини можуть бути цілком різними. У цей момент, на жаль, це нікого не цікавить. Обурюватися — досить сильне прагнення широкої громадськості. Ніхто не хоче чути, що мати сумує за чоловіком на війні або за дітьми й заради цього навіть ризикує життям. Любов сильніша за бажання подобатися громадськості. Я знаю кілька таких прикладів. І всупереч поширеній думці, я можу це зрозуміти, коли людину роками насильно розлучають із партнером і раптом десь ненадовго відчиняються двері.




Юридично дозволено, але суспільно все одно проблематично

За нині опублікованою інформацією Швейцарії, особи зі статусом захисту S принципово можуть подорожувати за кордон без дозволу на поїздку й знову в’їжджати до Швейцарії. Але це не означає, що будь-яка можлива поїздка не матиме міграційно-правових наслідків.

У 2025 році Федеральна рада запропонувала в майбутньому обмежити перебування в Україні 15 днями за півріччя. Це 30 днів на рік. Ця політична дискусія показує, наскільки чутливою стала тема.

Тут потрібно розрізняти право і вплив.

Щось може бути юридично допустимим і все одно підривати довіру населення.

Хто, наприклад, публічно показує фото тривалого пляжного, ресторанного чи дозвіллєвого перебування в Україні й водночас у Швейцарії аргументує особистою небезпекою, має очікувати, що люди побачать суперечність. Це передбачувано.

Це враження може бути несправедливим, якщо конкретне місце перебування далеко від бойових дій або існують вагомі сімейні причини. Але для громадського сприйняття така диференціація часто майже не має значення. Винний українець чи українка! Якщо ми вже мусимо їх тут фінансувати, то замкнімо їх у колективному житлі без можливості виходу. Мабуть, саме це і є прийнятною думкою про надання захисту. Ні, це хворо й нелюдяно. Ми діяли б так само, якби опинилися в такій самій ситуації.




Як такі поїздки впливають на образ усіх українців

Справжня проблема — узагальнення. Кілька помітних випадків можуть сформувати образ набагато більшої групи. Тоді з’являються фрази на кшталт «Українці постійно їздять додому», хоча немає підстав робити таке загальне твердження про всіх осіб із правом на захист.

Для добре інтегрованих українців це особливо гірко. Жінка, яка вже три роки працює, сплачує податки й вивчила німецьку, раптом стикається з поведінкою, якої сама ніколи не демонструвала.

Тому українці також мають розуміти, що їхня публічно видима поведінка сприймається не лише індивідуально. Це не завжди справедливо, але суспільне сприйняття працює саме так.

Саме щодо поїздок в Україну доречна стриманість. Хто здійснює необхідний сімейний візит, не має цього соромитися. Але назва «відпустка в Україні» в контексті захисту може мати зовсім інший ефект, ніж необхідне перебування.




Українці як люди — поза політичною дискусією

Не існує «українця» чи «українки» як єдиного типу. Україна — велика країна з регіональними, мовними, культурними, соціальними та політичними відмінностями. Люди з Києва, Львова, Харкова, Одеси чи маленького села можуть бути такими ж різними, як люди з Цюриха, Тічино, Люцерна чи гірського села у Вале.

Багато людей, які прибули до Швейцарії, мусили за короткий час залишити своє попереднє життя. Часто цілі сім’ї були розділені. Деякі родичі залишилися в Україні. Інші воювали. Квартири, професії, кола друзів і звичні повсякденні структури були втрачені або залишилися позаду.

Водночас шукачі захисту — не лише жертви. Вони батьки, фахівці, ремісники, підприємиці, студенти, пенсіонери, підлітки й діти. Деякі дуже самостійні, іншим довго потрібна підтримка. Дехто інтегрується швидко, іншим важко. Це теж цілком нормально й не повинно автоматично вести до загально негативної думки.

Шанобливий погляд означає дві речі: серйозно сприймати страждання й досвід втечі, але не зводити людей лише до ролі жертв. Люди мають потреби й ідеї. Люди різні. І всі ми робимо помилки. Хто без гріха, нехай першим кине камінь.




Інтеграція змінює вихідну ситуацію

Швейцарія дедалі більше очікує зайнятості та інтеграції й прямо підтримує це через програму S. Водночас розробляються плани впорядкованого повернення українців.

Так у довгостроковій перспективі виникає ще одна дилема. Хто успішно інтегрується, формує зв’язки зі Швейцарією. Діти ростуть тут, підлітки починають професійне навчання, дорослі знаходять роботу. Що довше триває цей процес, то складнішою стає загальна ідея повернення.

Дитина, яка у 2022 році приїхала до Швейцарії в молодшому шкільному віці, до 2028 року може провести тут значну частину свідомого дитинства. Для таких випадків індивідуальні рішення стають дедалі важливішими й мають бути швидко закріплені. Я не хотів би відправляти своїх дітей, якби вони в мене були, після війни назад у зруйновану країну з хиткою інфраструктурою, де, можливо, всюди лежать міни й нерозірвані боєприпаси.




Що обидві сторони могли б робити краще


Що мають робити політика й органи влади


	Завчасно й зрозуміло повідомляти правила.


	Розрізняти необхідну поїздку, сімейний візит і відпустку.


	Справді винагороджувати інтеграцію та зайнятість.


	Серйозно враховувати індивідуальну ситуацію дітей і підлітків, інтегрованих протягом багатьох років.


	Не формувати політику на основі окремих медійних випадків зловживань.


	Давати добре інтегрованим людям шанс на довгостроковіше перебування у Швейцарії.






Що можуть враховувати самі українці


	Розуміти, що статус S — це статус захисту, а не звичайний дозвіл на проживання.


	Ретельно перевіряти поїздки в Україну й дотримуватися актуальних правил.


	Зберігати зрозумілі підтвердження необхідних причин поїздки та відповідні документи.


	Усвідомлювати, як публічно інсценовані відпустки можуть впливати на населення Швейцарії.


	За можливості вивчати мову, працювати, починати навчання й будувати контакти поза власною спільнотою.


	Не виходити з припущення, що правила 2022 року назавжди залишаться незмінними.






Що має враховувати населення Швейцарії




	Не робити висновків про цілу національність із поведінки окремих осіб.


	Розрізняти поїздку в спокійнішу частину країни та постійне безпечне повернення.


	Визнавати, що сімейні зв’язки не зникають після чотирьох років війни.


	Висловлювати критику правил або індивідуальної поведінки предметно, не знецінюючи людей загалом.


	Не заплющувати очі й думати лише про гроші. Якщо Швейцарія хоче заощаджувати, є кілька шляхів.


	Україна нині перебуває у стані війни. Це факт, який неможливо заперечити. Жодне місце в Україні не є безпечним від бомб і дронів! Така безпека існує лише на картах і в деяких головах.






Як Швейцарія могла б дати українцям більше стабільності?

Сьогоднішня ситуація містить одну суперечність: Швейцарія очікує інтеграції, вивчення мови й роботи. Водночас статус S принципово залишається тимчасовим і орієнтованим на повернення. Швейцарія сама називає цей підхід «Dual Intent»: інтеграція має працювати, але здатність до повернення має зберігатися.

Для постраждалих це означає: інтегруватися, але не знати, як довго можна залишатися.



Реалістична модель

Я не вимагав би, щоб кожна людина зі статусом S автоматично могла назавжди залишитися у Швейцарії. Це політично навряд чи реалістично й суперечило б характеру статусу захисту S.

Реалістичнішою була б поетапна модель.

1. Перші роки залишаються роками захисту.

Статус S залишається інструментом для людей, які потребують захисту через війну.

2. Після, наприклад, чотирьох або п’яти років відбувається індивідуальна оцінка становища.

При цьому можна було б враховувати об’єктивні критерії:


	зайнятість або серйозні зусилля для її здобуття


	мовні знання


	освіта або професійне навчання


	економічна самостійність


	тривалість перебування


	діти у швейцарській шкільній системі


	соціальна інтеграція


	відсутність тяжких злочинів


	особливі сімейні зв’язки


	реальні можливості повернення, якщо воно бажане

3. Добре інтегровані особи отримують довгостроковішу перспективу. Це не мусить автоматично бути дозвіл на постійне поселення. Спершу можливою була б регулярна й передбачуваніша форма перебування.

Швейцарське право вже передбачає, що особи, які потребують захисту, найраніше через п’ять років можуть отримати дозвіл на проживання B; однак нині він залишається пов’язаним із тривалістю тимчасового захисту.

Саме тут можна було б політично думати далі. Робота й інтеграція мають винагороджуватися сильніше. Діти мають бути захищені. Принципово — без перекидання туди-сюди між країнами. Діти повинні мати змогу «прибути» й осісти. А не через Дублінську процедуру постійно змінювати країну, друзів, школу й середовище. Дублін — постійна суперечлива тема в Європі. Одні цим користуються, інші дедалі більше відмовляються. Страждають діти. Замість того щоб дати їм захист і шанс на впорядковане та стабільне життя в чітких і міцних структурах.

Наприкінці травня 2026 року рівень зайнятості серед 18–64-річних осіб зі статусом S становив 37,46 %. Конфедерація й надалі ставить для осіб, які живуть тут щонайменше три роки, цільовий показник 50 %.

Якщо Швейцарія каже: «Вивчайте німецьку. Працюйте. Ставайте самостійними». Тоді вона має також давати перспективу людям, які саме це роблять. Інакше виникає проблемний сигнал: «Інтегруйся якомога повніше, але ми все одно не можемо сказати, чи зможеш ти жити тут через рік».

Це ускладнює рішення для обох сторін. Швейцарський роботодавець також замислюється, чи навчати когось або довгостроково вводити в роботу, якщо перспектива перебування цієї людини неясна.






Щодо дітей у будь-якому разі треба дивитися особливо уважно

Тут я вважаю жорсткі правила особливо проблематичними. Українська дитина, яка у 2022 році приїхала до Швейцарії семирічною, у 2028 році матиме тринадцять років. Тоді вона, можливо, матиме:


	шість років швейцарської школи позаду,


	своїх друзів тут,


	дуже добрі знання німецької,


	значну частину дитинства, проведену у Швейцарії,


	можливо, вже перспективу місця професійного навчання.

Швейцарія сама вказує, що підліткам і молодим дорослим зі статусом S відкриті швейцарські освітні шляхи аж до професійного навчання. Для таких молодих людей інтеграція й добробут дитини мають отримати значну вагу. Водночас потрібні чіткі обов’язки. Стабільність не може бути вулицею з одностороннім рухом. Хто хоче залишитися надовго, має зі свого боку показати готовність самостійно будувати тут своє життя.

За реалістичними мірками до цього належать:





	вивчати мову


	працювати, наскільки це можливо й прийнятно


	користуватися освітніми можливостями


	поважати швейцарські правила


	брати на себе особисту відповідальність


	знаходити місцевих друзів (інтеграція)

І сюди ж належить згадана нами тема поїздок в Україну.

Хто вимагає довгострокової безпеки у Швейцарії й водночас регулярно проводить тривалі відпустки в Україні, створює суперечність, яку важко пояснити. Швейцарія принципово дозволяє особам зі статусом S закордонні поїздки; однак юридична допустимість і громадське сприйняття — дві різні речі. Швейцарія фактично вже працює над цим питанням.

Цікаво те, що це міркування вже не лише теоретичне.

У червні 2026 року Федеральна рада винесла на консультацію концепцію «Майбутнє статусу S». При цьому готуються три сценарії:





	продовження статусу S,


	повне скасування за стабільного припинення вогню,


	вихід зі статусу S попри подальший конфлікт.

Федеральна рада водночас встановила, що наразі немає коротко- чи середньострокової перспективи тривалого припинення вогню. Саме тому, на мою думку, вже зараз потрібна планова визначеність. Захист може бути тимчасовим. Але людське життя не може роками залишатися в режимі очікування. Особливо дитяче!

Хто після кількох років працює, вивчив мову, відправляє дітей тут до школи й дедалі більше сам забезпечує своє існування, колись потребує надійної перспективи. Водночас Швейцарія може очікувати, що ця можливість буде пов’язана з особистою відповідальністю, інтеграцією та повагою до країни-господаря.

Найрозумніше рішення полягає не в автоматичному праві залишитися для всіх і не в загальному поверненні всіх українців. Воно полягає в зрозумілій індивідуальній оцінці за чіткими критеріями. Хто інтегрувався або потребує особливого захисту з дітьми, може залишитися. Демографія Швейцарії чітко підтверджує цю думку.








Заключна думка

Настрої щодо українців не можна звести до однієї причини. Втома від війни, внутрішньополітичний тиск, питання витрат, тривалість перебування, інтеграційні питання та помітні поїздки в Україну діють разом.

Особливо тема «відпусток в Україні» має велику символічну силу. Хто претендує на захист і водночас створює враження, що без проблем може їздити туди й назад між країною походження та Швейцарією, породжує сумніви щодо потреби в захисті. Цей ефект не варто применшувати. Він впливає на думки у Швейцарії, а отже й на погляд на українців. На жаль, одночасно на всіх.

Так само хибним був би протилежний висновок: поїздка в Україну не доводить автоматично, що людині не потрібен захист. Причини, місце перебування, тривалість та індивідуальна небезпека можуть бути вирішальними.

Тому найважливіше завдання — дивитися уважніше. Швейцарія може ставити законні питання особам із правом на захист. Українці мають прийняти, що захист також пов’язаний з очікуваннями. Водночас люди заслуговують на індивідуальну і, передусім, людяну оцінку, а не на вирок цілій національності.




Особисте слово до людей з України та до моїх колишніх клієнток і клієнтів

На завершення цієї книги я хочу звернутися безпосередньо до вас.

Багато хто з вас приїхав до Швейцарії не добровільно. Ви залишили свою батьківщину, сім’ї, друзів, квартири, робочі місця й звичне повсякдення. Дехто — лише з валізою та надією невдовзі повернутися додому. Місяці тим часом перетворилися на роки.

Це потребувало багато сил. Я бачив це у вас особисто.

Я знаю, що не все просто. Швейцарія також не ідеальна. Правила змінюються, політичні дискусії непокоять, і часом, можливо, виникає відчуття, що ви вже не такі бажані,

як у 2022 році.

Попри це я хочу сказати вам: не падайте духом.

Вивчайте нашу мову. Шукайте контакту з людьми тут. Працюйте, якщо можете.

Дайте своїм дітям добре майбутнє. Використовуйте можливості, які дає вам Швейцарія.

І водночас зберігайте свою мову, культуру та зв’язок з Україною.

Прокладайте собі найкращий шлях у напрямку того, що колись настане.



За минулі роки я мав змогу познайомитися з багатьма людьми з України.

І передусім я навчився одного: за поняттями «статус S», «біженці»,

«інтеграція» або «повернення» стоять люди — жінки, чоловіки, діти. Цінні люди.

Люди з іменами. Люди з сім’ями. Люди з надіями.

Люди зі страхами. І люди з дуже різними історіями.

Саме тому ми ніколи не повинні починати оцінювати цілу націю за поведінкою

окремих людей.

Ви самі також можете впливати на те, який образ про вас матимуть люди у Швейцарії.

Часто це дрібниці: повага, відкритість, надійність,

особиста відповідальність і готовність іти назустріч одне одному.

І так само ми, швейцарці, маємо бути готові бачити у вас не лише шукачів захисту;

ви також можете бути друзями. Сусідами. Співробітниками.

Сьогодні ніхто точно не знає, коли закінчиться ця війна і що буде після неї.

Можливо, дехто з вас повернеться в Україну. Можливо, інші

знайдуть тут нову батьківщину, якщо Швейцарія їм це дозволить.

А дехто, ймовірно, житиме між двома країнами.

Яким би не був шлях:

Я бажаю вам безпеки, миру, багато сил, дому і, передусім, майбутнього,

яке ви знову зможете визначати самі.

І я бажаю, щоб Швейцарія та її люди при цьому не забували,

що за кожним політичним рішенням стоять люди.

Дякую за вашу довіру, відкритість і всі зустрічі,

які також дуже збагатили моє власне життя.

Нехай нарешті настане мир і принесе вам спокій та стабільність.

Нехай нарешті настане мир і принесе вам спокій та стабільність.



Ulrich Ellenberger
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